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MARIE-CLAUDE BLAIS, PROCUREURE 
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Greene v. Blais, Attorney General of  

New Brunswick, 2013 NBCA 40 

  

Greene c. Blais, Procureure générale du  

Nouveau-Brunswick, 2013 NBCA 40 

 

CORAM: 

The Honourable Justice Larlee 

The Honourable Justice Robertson 

The Honourable Justice Richard 

  

CORAM : 

L’honorable juge Larlee 

L’honorable juge Robertson 

L’honorable juge Richard 

 

Appeal from a decision  

of the Court of Queen’s Bench: 

January 16, 2012 

  

Appel d’une décision 

de la Cour du Banc de la Reine : 

Le 16 janvier 2012 

 

History of case: 

 

Decision under appeal: 

2012 NBQB 15 

 

Preliminary or incidental proceedings: 

N/A 

  

Historique de la cause : 

 

Décision frappée d’appel : 

2012 NBBR 15 

 

Procédures préliminaires ou accessoires : 

S.O. 

 

Appeal heard: 

May 23, 2013 

  

Appel entendu :  

Le 23 mai 2013 

 

Judgment rendered: 

June 20, 2013 

  

Jugement rendu : 

Le 20 juin 2013 

 

Date of Corrigendum: 

June 26, 2013 

  

Date de l’avis de correction : 

Le 26 juin 2013 
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Counsel at hearing: 

 

For the appellant: 

Evelyn Rebecca Greene appeared in person 

 

For the respondent: 

William E. Gould 

Avocats à l’audience : 

 

Pour l’appelante : 

Evelyn Rebecca Greene a comparu en personne 

 

Pour l’intimée : 

William E. Gould 

 

THE COURT 

 

The appeal is dismissed. 

 

  

LA COUR 

 

Rejette l’appel.  

 



CORRIGENDUM  

 

THE COURT 

 

Please note that in paragraph 8 of the original judgment, as well as paragraphs 4 and 8 of 

the translation, the name “Green” where it appears should be replaced by “Greene”.  

 

 

AVIS DE CORRECTION 

 

LA COUR 

 

Veuillez noter qu’au paragraphe 8 du jugement original, ainsi qu’aux paragraphes 4 et 8 

de la version française, le nom « Green » doit se lire « Greene ». 

 


